MMPOX TIMOGEON B’

Greeting

1:1 adrog, dndcstorog Tnood Xpiotodd St Oehjpatog Ocod, kot mayyshiov {ofig
¢ &v Xp1otd Inood, 2 Tywobéw, dyoamntd tékve- Xapic, Eheoc, eipfvn and Ocod
[Tatpog kol Xp1otod Incod 1od Kvpiov nudv.
Paul addresses Timothy’s spiritual crisis
Paul encourages Timothy

1:3 Xapv &xo td O, O AoTpevom 4md TpoyoveV &v Kadapd GVVEISNGEL, (G
adtaAewmToV £ TNV TEPL GOV pvelav €v Taig OeNCESTV LoV, VOKTOG Kol UEPAG,
4 émmoB@V o€ 10€lv (UepVNUEVOC GOV TV dakpO®V), Tva yopds TANPmO®
S vmouvno AapPavevs Thg &v 6ol AVUTOKPITOL TOTEMC—TIC EVHOKNOEV TPMDTOV &V
T pépun cov Awidt' kai i untpi cov Evveikn," néneiopon 8¢ 611 kol év coi. 6 At fijv
aitiov AVOUEVAoK® o€ Avalomupelv 10 ydpiopa tod Oeod & €0ty &v 6ol dd THg
EmBEcem TAV YePOV Hov. 7 OV yap Edmkey NUIV O Oe0c Tvedpo deIAing, AAANL
SVVAUEMC KOl AyAmNG Kol GO@POVIGLOD.
Don’t be ashamed to suffer for Christ
8 M) ovdv émaicyuvoiic 10 paptiplov Tod Kupiov quév unde &g tov Séopiov
avtoD, AALA cuykaKkomdOncov Td edayyeli kotd Svvauy Ocod 9—r10d choavtog
NUOS Kol KAAECAVTOC KANGEL Ayig, OV KoTd TO Epyo NUAV GALL Kat ¥ idlay Tpdbecty
Kal xaprv, Ty do0eicav Nuiv &v Xpiotd Incod mpod ypdvov aioviov,
10 pavepwbeioay 6& viv d10 Thg Emipaveiog Tod Zmtipog fudv, Tncod Xpiotod,”
KOTOPYNOoAVTOC HEV TOV Bdvartov, poticovtog o0& (onv kol debapciov 610 ToD
gvayyediov: 11 gig 6 €160y £ym kNpLE Kkal ArdcTOAOG Kol 010acKorog E0vav.* 12 AU
fiv aitiov kai todta Téoym, AL 0VK ETancyUVOLLL, 0100 YO (O TEMIGTEVKO Koi
nénelopon 8Tt dSuvatdg oty TV mopadNKNVY pLov ELAGEM €ig Eketvny TV NuUEpav.
Be loyal—the example of Onesiphorus

13 ‘Yrotomoow &g vyovoviov Aoyov ov map’ éuod frovsac, &v miotel Koi
ayamn tf &v Xprotd Inood. 14 Ty kainy mopadnknv eoratov dia ITvedpotog
Avyiov T0oD €volKodvtog €v NUiv.

15 Oidog todt0, 811 dmeoTpAPnchy pe ThvTeg ol 8v 11 Aciq, OV oty DUyEAloC?
kol Eppoyévne. 16 Adn Eleoc 6 Koplog 1@ ‘Ovnoipdpov oike, 6Tt moALdKIG te

d1moov ypiotov 3 A [60%] RP,TR | ~ 21 X [40%] HF,OC,NU | --- CP[?]

"minpodo 23 RA,C [90%] RP,HF,0C,TR,NU | tAincbw [10%] CP

shappovav £+ [96%] RP,HF,0C,TR,CP | Aafov RA,C [4%] NU

Aot rell | hodt [3%] | Aandn [2%] CP

" guveikn £3° [50%] TR | eovikn RA,C [45%] RP,HF,0C,CP,NU | covnkn [5%]

vViat 2° [95%] RP,HF,0C,TR,CP ! kato XA,C [5%] NU

Y moov ypiotov 22 C [97%] RP,HF,0C,TR,CP | ~ 21 XA [3%] NU

Xebvov £° C (99%) RP,HF,0C,TR,CP | --- RA,I (1%) NU (It is improbable that NU could be correct here;
even the Coptic abandons them.)

Y mapadnkny £2° XA,C [85%] RP,HF,0C,TR,NU ! napakaradnkny [15%] CP

Zrapadnkny £2° RA,C [90%] RP,HF,0C,CP,NU | nopakotadnkny [10%] TR

2 puyelhog £33 A [60%] OC, TR | puyerog XC [35%] RP,HF,CP,NU | ppvyerlog [5%]



avéyuEev kai TV 8Avciv pov ovk nnoyovon-° 17 dAld yevouevog év Poun
onovdardtepove diNoév pe kai edpev 18 (Sopn avtd 6 Koprog evpeiv Edeog mopd
Kvpiov &v ékeiv th quépa)- kai doa &v 'Epécm dimkdvnoev PEATIOV GV YIVOOKELC.
Be strengthened
2:1 30 ovv, tékvov pov, évduvapod &v tij yéprrt tij év Xprotd Inood. 2 Kai, &
fiKovcog wop’ EUoD Sl TOAADY LapTOP®V, TADTO, ToPEOoL TeTOIg AvOpdTOLS OiTIVEC
ikavol Ecovtol Kai £TEpovg daat.

3 20 ovv kaxomdOncov? m¢ kahog otpatidTng Incod Xpiotod.c 4 Ovdeic
oTpoTELOUEVOC EumAékeTal Taig ToD Blov mpaypateiong,’ tva @ oTpatoloyicovt
apéon. S Eav 8¢ kol aOAT] Tic, oV ote@avodTat £0v pun vouipmg abinon 6—rtov
Kom@vta Yenpyov Sel mpdrTov TV kaprndv petarapBavery. 7 Noet 2 Aéyw- ddm® yap
oot 0 Kvplog chveotv €v maoty.

Encouragement by example

8 Mvnuoveve ITncodv Xpiotdv, Eynyepuévov €K VEKp@V, €K 6TEPUATOC Aowid:
KaTd TO EVAYYEMOV LoV, 9 8v @ kokomadd péypt Secudv O Kakodpyoc, AL’ 6 Adyoc
100 Ocod 0¥ dédetat. 10 Al TodT0 TAVTA VITOUEV®® S10 TOVE EKAEKTOVC, Tval Kol ovTol
comnpiag toywov ti¢ év Xprotd Inood, peta d6&Enc aiwviov. 11 TTotog 6 Aoyoc: Ei
yap cvvaneddavopuev, koi cvlnoouev: 12 gl dmopévopev, kai cvufoaciiedoouey: €l
apvooueda, kdxeivog apvicetan fuac: 13 i dmotodueyv, ékeivoc motdg péver—
apvicacOolt Eavtdov od dvvorat.

14 Toadto vropipvnoke, Stapaptupduevog évmov tod Kvpiov' puf Aoyoporyeiv
€1¢™ 0VOEV YPNCIUOV—ET KATOGTPOPT] TV AKOVOVT®V.

Approved and disapproved

15 Zmovdacov ceantov doKIHoV Tapactioat T® Oed, pydtny dvenaicyvuvtov,
dpbotouodvta Tov Adyov tig aindeiac. 16 Tag 8¢ Pefrlovg kevopwviag meptictaco,
éni mhelov yap mpokdyovov dcePeiag, 17 kai 6 Adyog adTt@®v O¢ Yayypava vounv

b emnoyovin £33 R [50%] TR | enanoyvvOn A,C [49%] RP,HF,0C,CP,NU | katoioyvvOn [1%] (Apparently we
have alternate forms of the aorist passive indicative, so the meaning is the same.)

¢ orovdatotepov £3° (94.3%) RP,HF,0C,TR,CP | srovdatotepmg A (1.7%) | orovdoiwg X(C) (3.8%) NU | one
other variant (0.2%)

46V ovv kakomabncov £+ (94.1%) RP,HF,0C,TR,CP | cuyxaxoradncov R(A,C)I (3.8%) NU | conflation
(1.6%) | three other variants (0.5%) (The Alexandrians missed the point, creating an inferior reading. The
joint suffering was handled in 1:8.)

¢ moov ypiotov £ [95%] RP,HF,0OC,TR,CP | ~ 21 RA,C [5%] NU

frpaypateioug £2° [90%] RP,HF,0C,TR,CP,NU | mpaypatioang XA,C [10%]

¢q £° [98%] RP,HF,0C,TR,CP | 0 RA,C [2%] NU

" §on £ [95%] RP,HF,OC,TR,CP ! dmoet RA,C [5%] NU (The immediately following yop presumably
motivated the Alexandrian alteration.)

fadd rell | odho RA,C [2%] NU

Japvoopeda 3 [95%] RP,HF,0C,TR,CP | apvnooueda XA,C,048 [5%] NU (A little assimilation by attraction
to the following future?)

KapvnoacOo £33 [85%] RP,HF,0OC,TR,CP | 1 yop RAY,C,048" [15%] NU

'xvprov £33 A,048 [87%] RP,HF,0C,TR,CP | 0gov RC,I [10%] NU | ypiotov [3%]

meig £ [97%] RP,HF,0C,TR,CP | en XA,C,1,048 [3%] NU



Eeer—av gotv Y puévorog kol Pantoc, 18 oftvec mepi v a0ty foTdIMoav,
Aéyovteg TV" dvdotacty iON yeyovéval: Kol AVOTPETOLGLY TV TIVOV TGTLV.

190 pévrot otepedc Bepéhoc 100 Ood Eotnkey, Exmv TNV 6EPAYIdA TADTNV:
«'Eyveo Kvpiog todg dvtag avtod,» Kol dnootiTe dmd ddkiog mdg 6 ovoudlmv o
dvopo Kvpiov.° 20 Ev peydin 8¢ oikig ovk oty pdvov okedn ypvod Koi apyvpd,
GG 1l EbMva kol doTpdiciva: Koi & pv eig iuny, 6 82 eig dripiov. 21 Edv odv Tig
EKKaOAPT E0VTOV ATO TOVT®V, EGTOL OKEDOG €1G TNV, NYlaouévov koiP ebypnotov @
Aegondtn, gig mav Epyov dyabov fTotuacuévoy.

The true source of opposition

22 Tag ¢ vemtepikdg émbouiog edye: dimke 6& dikaoohvny, ToTy, dydmny,
EIPAVNV, LETA TOV Emkaiovpévmv Tov Koprlov ék kabapac kapdiac. 23 Tag 6& pmpog
Kol drondgvtovg (ntoelc mapaltod, sidmg 6Tt yevvdotwv udyoc. 24 Aodiov & Kvpiov
0¥ S&l pdyecson GAL’ 9 fmiov elvon Tpdg mhvtac, dSidoktikdv, dvetikaxov, 25 &v
TPAATNTL TOUSEVOVTO TOVG AVTIOATIOEUEVOLS, LATTOTE OM° aTOTC O Bedg peTdvolay
gi¢ Entyvooly dAndeiog 26 kai dvoviymotv ék tic ToD dtaforov Toyidoc
(8Coypnuévol KT avTOD €ig TO Ekelvov BEAN Q).

Paul addresses Timothy’s future ministry
What relativistic humanism produces

3:1 Todto 8¢ yivooke: 8Tt &v £oydTaig NUEPOLS EVOTHCOVTAL KAPOL YOAETOL-
2 £covton yap ol dvOpwmor pilavtot, prlapyvpot,” araldvee, deprPavot,
BAaoenpot, yovedotv anelfeic, dyapiotot, avooiol, 3 dotopyot, domovdot, didfolot,
dxpoteis, avAuepot, apiddyadot, 4 TpoddTal, TPOTETELS, TETVPWUEVOL, PIAOOVOL
udirov fj ®1d0eor S Exoviec uopemaoty evoePeiag Ty 6& dHvauLy aOThg NPVIUEVOL.
Kai tovtovg dmotpémovn: 6 £k tovtmv yap giotv ol évdvovtec’ €ig Tag oikiag Kol
alyporotilovtec” yovakdplo® cecwpevpéva apaptioig, dyodpeva Embopiong
mowKiAaig, 7 mvtote povhdvovta Kai unoémote €ig Entyvooty ainbdeiog EAOeiv
duvapueva. 8 “Ov tpomov 6¢ Tavviig kal Tauppiic dvtéotnoav Moioi,’ obtmg kal
ovtot &vlictavton T GAndeig—avOporot katepdappévor TOV vodv, addKiot Tepi TV

v £33 A,C [98%] RP,HF,OC,TR,CP[NU] | --- X048 [2%]

°xvprov £33 RA,C [90%] RP,HF,0C,CP.NU | ypiotov [10%] TR

Pxan 22 C [97%] RP,HF,0C,TR,CP | --- RA,048 [3%] NU

TaAA rell | adla RA [2%] NU

"tpaotntt £2° [95%] RP,HF,0C,TR,CP | npavtntt RA,C [5%] NU

8w £° [97%] RP,HF,0C,TR,CP | dom RA,C [3%] NU

tovrell | --- X [5%] CP

" prlopyvpot rell | pvhapyvpor CP

vevdvovteg £2° [20%] | evduvovteg RA,C [77%] RP,HF,0C,TR,CP,NU | et6dvvovtec [3%] (evduvem or evévm?
The basic meaning of evovm is ‘to enter’, which over time was obscured by the statistically predominant use
with reference to entering clothes (in English we speak of ‘putting on’ clothes), except that for this use the
verb is normally in the middle voice, not the active, as here. But in the context the description of such
persons, given in verses 2-5, does not agree with ‘sneaking’ or ‘worming’—they enter openly, exuding
confidence and competence. evév is probably correct.)

Y ayparotiioveg £23 XA,C [50%] OC,CP,NU | aryuorotevovieg [45%] RP,HF, TR | aryuolotevov [5%]

“youvarkopio £2° XA,C [85%] RP,HF,0C,CP,NU | ta 1 [15%] TR

Y uwvon £2° [60%] RP | povoetl XC [30%] HF,OC,TR,CP,NU | nwoet A [10%]



TioTiv—9 AL 00 TpokdYovsty £mi TAETOV,” ) YOp Gvolo avT®dv £kdnhoc Eoton TaoLy,
¢ Koi 1 ékelvov gyévero.
“Continue in the things you have learned”

10 X0 8¢ mapnkorovOnKAc* pov tf didackaria, TH dymyi], T Tpobicel, Tf mioTel,
T poxpoOvopiq, tfj dydmn, T vropovii- 11 toig diwypoic, Toig Tadfuacty oid pot
gyéveto® &v Avtioyeia, &v Tkovi, &v AVoTpoic—oiong Siwyuodg dveyka: Kol £k
navtov pe Eppooato 6 Koprog. 12 Kai, ndvteg 8¢ ol 0éhovteg edoePdc (v év Xpiotd
'Inocod diwydncoviar 13 movnpoi 8¢ dvBpwmot kai yonTec TpokOYoLGLY Emtl TO YEIpOV,
TAOVAVTEC KOl TAAVAOUEVOL.

14 20 8¢ péve év oig Enadeg xai oic® émotmdng,? eidwg mapd tivoc® Enadeg, 15 wai
611 amo Bpépovg o Tepa I'pdppata oidog, Té duvépevd e cogicat sic cotnpiov did
niotemg Th¢ &v Xp1ot®d Inood. 16 ITaoa I'papr) Oedmvenotog Kol dQEMUOG TPOC
ddackaAiay, Tpog EAEYYOV,E TPOG EMavopbmaty, TPOg maudeioy TV v diKoocvvY,

17 tva &ptioc i 6 10D Oeod GvOpwmoc, Tpoc miv Epyov dyadodv dEnpticpévoc.t
Proclaim the Word!

4:1 Awopaptopopot oby &yd, Evomov Tod Oeod kol Tod Kvpiov Incod Xpiotod,k

10D péhhovtog kpivey {dvtag Kol vexpoig, katd! Ty émedveloy odTod Koi Tiv
Baoireiav avtod- 2 Knpvéov tov Adyov: €miotnbi edkaipmg dxaipmg: EeyEov,
gmtipunoov, mopokaiecov, &v mdon pakpodouia koi ddayti. 3 "Ectot yap kaipog dte
TG VY1VOVoN G O1dacKaAING OVK AvEEOoVTOL AALL KOTA TAG EmBupiag TOg dlag™
£000TOTC EMOMPEVCOVGIY 1OACKALOVE KvyNnBOUEVOL TRV AKONV 4—Kai, Ao pev Thg
aAnOeiag TV dKonV arocTtpéyouasty, £l 6 Tovc Lubove Ektpamncovtal. S XV ¢ vijpe
&v mAowv, KakondOnoov, Epyov moincov eVAYYEAIGTOD, THV SLOKOVIOY GOV
TANPOPOPNGOV.
Timothy will no longer have Paul to help him

6 Eyo yop §jon onévdopan kai 6 kopog thg £ufic dvaidoemc épéotnkey. 7 Tov
ay®va TOV KOAOV® YOVIGHOL, TOV POUOV TETELEKQ, TNV TIOTV TETHPNKa. 8 Aoutov
amoKeltoi pot O TG OIKAOGVUVIG GTEPOVOG, OV Amodmaet Lot 0 Kvplog v keivn i)

zmietov £ RA,C [90%] RP,HF,0C,TR,NU ! mAcictov [10%] CP

* rapnkorovdnkag £2° [97%] RP,HF,0C,TR,CP | mapnkorovdncag RA,C [3%] NU

b egyevero rell | eyevovto A [5%] OC,CP

co1g £33 [20%] | --- RA,C [80%] RP,HF,0C,TR,CP,NU

demotwdng £2° RA,C [87%] RP,HF,0OC,TR,CP,NU | emiotevdng [10%)] | emiotodng [3%]
¢ twvog £ [96%] RP,HF,0C,TR,CP | tivov RA,C [4%] NU

f1a £33 A,C [98%] RP,HF,0OC,TR,CP[NU] | --- X [2%]

geheyyov £ [96%] RP,HF,OC,TR,CP | eheypov RA,C.I [4%] NU

hgEnpriopevog rell | e€nptuevog [10%] | eénptipevog [5%] | eénpropevog CP[?]

fouv gyo 1+ (85.9%) RP,HF,OC,TR,CP | 1 (4%) |2 (1%) | --- RA,C,1 (9.1%) NU

i1ov xvpiov £#° [90%] RP,HF,0C, TR | 2 [3%] | --- RA,C [5%] NU ! 12 nuwv [2%] CP
Kmoov yprotov £2° [95%] RP,HF,0C,TR,CP | ~ 21 RA,C [5%] NU

'karo £33 [97%] RP,HF,0C,TR,CP | kar XA,C [3%] NU

™ emBopiog tag g 22 (69.8%) RP,HF,0C,TR,CP | ~ 31 XA,C (30.1%) NU | one other reading (0.2%)
" gung avolvoeng 2 [95%] RP,HF,0C,TR,CP | ~ 2 pov XA,C [5%] NU

° ayova tov kohov £ [96%] RP,HF,0C,TR,CP | ~ 31 RA,C [4%] NU



Nuépa, 0 dikarog Kpitig: od povov 6€ €uoi, GALL Kal TV TOIg NYamnKOGLY THv
EMeavelay avToD.
Concluding remarks
“Please come quickly”
4:9 Snovdacov EA0tv Tpoc pe Toéme: 10 Anudc yap pe sykatéMmey,? dyomioog Tov
VOV ai®dva, kol émopevdn eig Osocoroviknv—Kpioknc? eig 'ahatiov, Titog &ic
Aaipotiov.” 11 Aovkag éotv povog pet’ gpod. Mapkov avaiafov dye® petd
oeatod, EoTv Yap pot edypnotog eig drokoviav. 12 Tvykov 8¢ dnéotetha gic
"E@eoov. 13 Tov pehovnv' Ov anélmovt év Tpmadt mtapa Kaprw épyduevoc pépe—
Ko o Biprio, palota tog pepPpavoc. 14 AAEEavEPOC O YOAKEDS TOALA LOL KOKOL
évedeifator amodmn’ avtd® 6 Kvplog katda ta £pyo avtod: 15 6v kai 60 purdccov,
Mav yap avBéotnrev” 10ig fuetépolc Adyolc.
People will disappoint you

16 'Ev 11} tpcdn pov dmoroyig 00deic pot coumapey£veto,* GALL TAVTEG e
gykatéMmov.Y Mn avtoic AoyieOein. 17 'O 6¢ KHpidc pot mapéotn kai Eveduvaumoeéy
e, tva 01" €uod 10 Kfpuyua TAnpoeopn i kai dkovon” mdvra ta £6vn. Kai Eppocinv
gk otopotoc Aéovtoc: 18 kai? pvoetai pe 6 Koplog amod moavtog Epyov movnpod koi
omoel gic TV Paciheiov odTod THV dmovpdviov: @ 1 S6Ea ic TOVC aidvog TdV
aidvov. Auny.

Farewell

19 "Acnacon pickav® koi Axdiav, koi tov Ovnoipdpov oikov. 20 "Epactog
guewvev év Kopivlw, Tpoeuov 8¢ dmélmove &v Midte dobevodvta. 21 Zmovdacov
PO yedvoc EAOelv. Aomaletai o EbPoviog, kai ITovdng kai Atvog kai Kiavdia kai
oi adehpoi mavrec. 22 'O Kivprog Tncodg Xpiotog! petd tod nveduotodg cov. H yapic
ned’ vuGV. Aufv.o

P gykoatelmey rell | eykatedeimey A,C [15%)]

dxprokng £2° [60%] CP | kpnoxng RA,C [40%] RP,HF,0C,TR,NU

"daApatiav rell | delpotioy C [8%] | depuatiav A [2%]

saye 3 RC [85%] RP,HF,0C, TR,NU | ayaye A [15%] CP

tpehovny £33 RA,C [65%] RP,CP | pathovny [29%] HF,OC,TR,NU | pehwvny [5%] | pamvny [1%]

YameMmov rell | anerewmov A,C [15%] | aneotetia [2%)]

vanodwn ° [90%] RP,HF,0C,TR,CP | amodwoet XA,C [10%] NU

Y avOeotnkev £+ [97%] RP,HF,0C,TR,CP | avteotn RA,C [3%] NU

* svumapeyevero £ [96%] RP,HF,0C,TR,CP | nopeyevero RA,C [4%] NU

YgykateMmov rell | eykatedeumov A,C [15%]

zakovon 3 [90%] RP,HF,0C,TR,CP | axovcwcty RA,C [10%] NU

axot £ [96%] RP,HF,0C,TR,CP | --- RA,C [4%] NU

b tpiokav £3° RA,C [85%] RP,HF,OC,TR,NU | mpickidhav [15%] CP

¢ amehmov rell | amehewmov C [15%]

dxvprog moovg yprotog 2° C [94%] RP,HF,0C,TR,CP | 12 A [3%] | 1 X [3%] NU

¢ aunv 3 [97%] RP,HF,0C,TR,CP | --- XA,C [3%] NU

The citation of f*3 is based on thirty-six MSS—18, 35, 201, 204, 328, 386, 394, 444, 604, 757, 824, 928,
959, 986, 1072, 1075, 1100, 1247, 1249, 1503, 1548, 1637, 1725, 1732, 1761, 1768, 1855, 1864, 1865,
1876, 1892, 2080, 2466, 2554, 2587 and 2723—all of which I collated myself. 824, 1072 and 1864 are
‘perfect’ representative of 2° in 2 Timothy, as they stand, as were the exemplars of 1503, 1075, 1865 and
2723. Since these MSS come from all over the Mediterranean world (Sinai, Jerusalem, Patmos,



Constantinople, Bucharest, Aegean, Trikala, Athens, Mt. Athos [seven different monasteries], Grottaferrata,
Vatican, etc.) they are certainly representative of the family, giving us the precise family profile—it is
reflected in the Text without exception.

In the statements of evidence I have included the percentage of manuscript attestation for each variant,
within either () or [ ]. I have used () for the evidence taken from 7u7, which I take to be reasonably
precise. For the variant sets that are not covered there I had to revert to von Soden and the apparatus of N-
A%, supplementing from other sources where possible (Scrivener and Tischendorf)—the percentages
offered, I have used [ ] for these, are extrapolations based on a comparison of these sources.

I venture to predict, if complete collations ever become available, that for any non-Byzantine variants
listed with 5 to 1% support (in my apparatus) the margin of error should not exceed £1%; for non-Byzantine
variants listed with 10 to 6% support the margin of error should hardly exceed £3%; where there is some
division among the Byzantine witnesses the margin of error should rarely exceed +15%. But I guarantee the
witness of Family 35. Please see the last footnote for Matthew for further information.



